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Frankopani su se dijelili u tri obitelji. Jedna od njih, jedina prava i najstarija postojala je u Rimu, Laciju i Napuljskom kraljevstvu, druga (grofovi Krčki) u Hrvatskoj, a treća (gospodari Castella i Tarcenta) u Furlaniji. Tijekom nekoliko stoljeća njihovi međusobni odnosi bili uvijek bliski. Sami su se smatrali rođacima, premda to nisu bili. Knjigom tiskanom u Parizu 2003. god. L. Orešković pokušava dokazati da postoji i četvrta obitelj Frankopan. Riječ je o dalmatinskoj plemićkoj obitelj Doimi (Dojmi) di Delupis iz Londona, koja se od ranih devedesetih godina 20. st., kako je navedeno u putovnicama pojedinih njenih pripadnika, maštovito i sasvim slobodne ruke, samozvano, nazivaju «prinčevima Doimi de Frankopan Šubić Zrinski».
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Godine 2003. u Parizu je tiskana jedna knjiga s očitom namjerom friziranja i novog modeliranja povijesti dviju hrvatskih plemenitaških obitelji: izumrlih glasovitih grofova i markiza Frankopana i postojećih vitezova Doimi di Delupis. U hrvatskome bi prijevodu naslov knjige glasio: „Frankopani. Primjer ugleda rodova tijekom 17. st. u Europi.“ (Hrvatski sveščići, izvan serije br. 1., 2003). U tom su djelu naime, čak i ne tako vješto, isprepletene istina i neistina, ali tako da se nevježi sve skupa može činiti istinitom pričom. Čak bi se moglo pomisliti da su pojedina poglavlja i pasose pisala dva posvema različita pisca! Može li se uopće povijest izmisliti ili naknadno izmijeniti? Ne može. Ali se to može pokušati učiniti, kao što se to već mnogo puta ponavljalo, na primjer za totalitarnih režima. Ne pomaže čak ni često i uporno ponavljanje iste laži, kako bi se ona pretvorila u istinu, a već prema Goebbelsovu receptu. «Istine» dra Josepha Goebbelsa trajale su svega dvanaest godina, ali imale su smrtonosne posljedice za mnoge. Istina je presnažna i uvijek prije ili kasnije dođe na vidjelo te pobjeđuje. 

Za one koji to ne znaju: u prošlosti su se Frankopani dijelili u tri zasebne obitelji. Jedna od njih (Frangipane, de Frangipanibus), ona jedina prava i najstarija, postojala je u Rimu, Laciju i Napuljskom Kraljevstvu, a izumrla je u osobi markiza Marija Frangipanea 1654. godine. U modi sveopćeg traženja što starijih i reprezentativnijih predaka, pa čak i do Adama i Eve, mnogi plemenitaši snalazili su se na najrazličitije načine, pa su se još dvije grofovske obitelji proglasile Frankopanima. Druga dakle istoimena obitelj bili su knezovi (t.j. grofovi) Krčki, koji su se od 1422. godine počeli zvati i Frankopanima. Izumrli su s Franom Krstom u Bečkom Novom Gradu 30. travnja 1671. Treća obitelj koja je također (dokazano od 1487. godine, a ne od tridesetih godina 16. stoljeća, kako to misli L. Orešković, str. 14.) odabrala to prezime postoji još i danas u Furlaniji. To su gospodari Castella i Tarcenta, danas markizi (ujedno i grofovi) Frangipane. To su tri zasebne obitelji, bez zajedničkih korijena i bez međusobnih ženidbenih sveza. Knjiga «Les Frangipani» trebala bi poslužiti kao dokaz o postojanju četvrte frankopanske obitelji, one dalmatinske, s izmišljenim imenom i naslovom: «Prinčevi Doimi de Frankopan», premda se neki članovi te obitelji, koji žive u Londonu, nazivaju «Prinčevima Doimi de Frankopan Šubić Zrinski».

STRUKA I NESTRUKA

Upravo je smiješno kako se znanost i struka s vremena na vrijeme moraju braniti od nepoštednog napada političara i javnih medija. Tako se sredinom osamdesetih godina iz Meksika ovamo doklatio neki anonimni Roberto Salinas Price, koji je neumorno tvrdio da se Troja nalazi u Gabeli. Beogradski je TANJUG
 tada njegovo, s humorističkog stanovišta jedinstveno, djelo “Homerova slepa publika”,
 tiskao u srpskom i engleskom izdanju. U Londonskom Arheološkom institutu svi su se profesori upravo trgali za tu knjigu, jer nisu mogli vjerovati svojim očima tolikom ignorantstvu. Jedan od njih je kazao da spomenutu knjigu mora dulje držati na svom noćnom stoliću zbog zabave ako ne bude mogao zaspati. Domaće su arheologe tada, kako novine, tako i televizija, neštedimice napadali jer su se protivili prorokovanom turističkom zlatnom dobu u Gabeli i okolici te su oni žigosani kao zli nadriznanstvenici i nepopravljivi reakcionari. Najbolje se tim glupostima na televiziji uspio oduprijeti poznati bosanski arheolog, pokojni Đuro Basler, a zagrebački, tada jako mladi, klasični filolozi i arheolozi sastavili su i objelodanili predivnu knjigu pod naslovom “Troja i kako je steći”
 koju je pravi užitak čitati u duhu “pohvale ludosti” (laus stultitiae). No to je sve prošlost.
Prije desetak godina povjesničari  su morali iznova krenuti u borbu protiv neistine. Ovaj put je riječ o nekim članovima među inače dosta brojnim potomcima jedne stare dalmatinske obitelji, koji se, živeći u Londonu, izdaju za Frankopane, ali ne samo za njih. A i svaki hrvatski pučkoškolac trebao bi znati da hrvatskih Frankopana, odnosno Frankapana, nema više od oko desete ure dana 30. travnja 1671. 
KRATKI TRAKTAT O LAŽNOM PREDSTAVLJANJU
 

Nije baš neka novost da se jedna osoba izdaje za neku drugu. To se događa iz vlastohleplja i častohleplja, zbog pomame za novcima, ili se pak, što je ipak najčešće, u nečijoj glavi dogodi kratki spoj, pa od običnog krojačkog pomoćnika postane Napoleon I. Ali onda ga otpreme u žutu palaču na zapadnome kraju grada Zagreba na dulje vrijeme. 

Povijest nam može pričati o mnogim ljudima koji su se izdavali za nekoga drugoga, višega. Svi su bez iznimke završili na vrlo žalostan način. Spomenimo samo maga Gautame, koji se 522. godine. prije Krista izdavao za Bardiju, mlađeg sina Kira i brata kralja Kambiza, davnoga perzijskoga kralja. Tog su uzurpatora ubrzo smaknuli i na prijestolje je sjeo novi kralj, veliki Darije. Tu je na primjer i monah Griška - Dimitrije Samozvanec - koji je na vrlo kratko vrijeme, nakon Borisa Godunova, postao ruskim velikim knezom, ali je raskrinkan i ubijen u Kremlju 1606. godine. Nije imao mira ni u grobu, jer ga je puk iskopao i spalio na lomači. Neki pak Židov, Šabatai Zevi (Sabbatai Zewi; *Smirna, 1626. +Ulcinj, 1675.), 1665. godine čak se proglasio za Mesiju i nakon što je prouzrokovao mnogo smutnje i zla, Turci su ga prognali u Ulcinj, gdje je i umro.

Jedan od naglasovitijih varalica novoga vijeka bio je takozvani grof od Saint-Germaina (le prétendu comte de Saint-Germain, kako o njemu piše neki francuski plemić), rođen oko 1710. godine, a umro je vjerojatno 27. veljače 1784. godine u Eckenfördeu u Schleswigu u Njemačkoj. Kod njega ništa nije bilo sigurno: ni podrijetlo, ni ime, ni godina rođenja, ali uloga koju je imao u političkoj povijesti dijela 18. st. u Engleskoj, Francuskoj, Nizozemskoj i Rusiji bila je nadasve mračna. Prema nekim podacima bio je sin poreznika prezimenom Rotondo iz San Germana u Italiji, a prema drugim podacima bio je španjolski Židov. Služio se velikim brojem izmišljenih imena: markiz od Bethmara, grof Tzagory, Chevalier Schöning, grof Welldone, Monsieur Surmont, itd. itd. Bio je odličan poznavalac povijesti, govorio je gotovo sve europske jezike, skladao je glazbu, odlično svirao violinu, slikao, bavio se kemijom i alkemijom, a tvrdio je da živi već oko tisuću godina. Kao slobodni zidar uveo je u tu organizaciju svog nasljednika, isto takvu varalicu, navodnoga grofa Cagliostra.

TZV AFERA KRALJIČINE OGRLICE: «GROFICA» DE LAMOTTE-VALOIS I «GROF» CAGLIOSTRO


Jedan od neizravnih uzroka krvavoj Francuskoj revoluciji bila je 1785. godine glasovita tzv. afera kraljičine ogrlice, s kojom je u uskoj svezi jedan od najzlokobnijih slučajeva krivog predstavljanja u povijesti. Tu su svoju mračnu ulogu odigrali talijanski pustolov i varalica Giuseppe Balsamo (*1743. +1795.), lažni grof Cagliostro, i Jeanne de Lamotte, rođena Saint Rémy (*1756. +1791.), kći nekog bijednog seljaka, koja je kao djevojčica pasla krave, inače kitničarka. Potonja je tvrdila da je nezakoniti potomak vladarske dinastije Valois, te je čak uspjela od francuskog dvora isposlovati i neku rentu. Tih su godina, naime, pariški draguljari Böhmer i Bassange kraljici Mariji Antoaneti u nekoliko navrata nuđali u ono vrijeme najdragocjeniju dijamantnu ogrlicu na svijetu. Bila je ujedno prevelika, neukusna i ružna. Mali dio te ogrlice sve se do nedavna nalazio u posjedu pokojne nesretne britanske princeze Margarete. Marie Antoinette uvijek je odbijala kupovinu i preporučila da se za taj iznos radije izgradi jedan bojni brod. «Grofica» de Lamotte lukavstvom se domogla ogrlice, u ime svoje navodne prisne prijateljice kraljice, koja o svemu tome nije imala pojma. Umiješan je bio i glupi, oholi i rastrošni kardinal Rohan. Kad je sve izišlo na vidjelo, nitko u cijeloj Francuskoj nije htio vjerovati da je kraljica u svemu tome sasvim nevina.

LAŽNI PLEMIĆI U HRVATA I U HRVATSKOJ

Diljem svijeta mota se mnogo ljudi s tuđim imenima i uzurpiranim titulama. Devedesetih je godina dvadesetog stoljeća jedna elegantna i fina, ne tako mlada dama hrvatskog podrijetla nekoliko godina dosta uspješno operirala pod naslovom kontese i s patvorenom putovnicom Suverenog Malteškog Reda, sve dok nije uhvaćena, na veliku sramotu svoje cijele obitelji. Navodno postoji čak dvadesetak lažnih organizacija pod imenom Suverenog Malteškog Reda. A u Sjedinjenim Američkim Državama i Engleskoj postoji nekoliko lažnih Habsburgovaca. Jedan od njih, zaogrnut plaštem, sjedeći na prijestolju, posuđenim valjda iz kakva provincijskog kazališta, mačem podjeljuje plemstvo svim zainteresiranima, naravno uz priličnu naknadu isplativu u dolarima.


Jedna od najvećih afera u Zagrebu izbila je 1906. godine, kad je neki mađarski prevarant imenom Ignac Strasnoff (*1859. +1934.), uhićen i osuđen na osam godina robije zbog lažnog predstavljanja.
 Počeo je, naime, posjećivati zagrebačke kanonike, bana grofa Teodora Pejačevića, kao i političke prvake, navodno u ime Ugarske vlade, i od svih je izmamio neki novac.

Godine 1927. riznicu Zagrebačke katedrale opljačkao je grof Mirko Pyelik-Inna, u biti sitni varalica Mirko Maratović, a od svih nestalih predmeta jedino je glasoviti bjelokosni diptih, odnosno plenarij, vraćen iz Sjedinjenih Američkih Država 1931. godine. Mnogo godina poslije dotični «grof» želio se odužiti svome narodu na neki način, ali velika šteta i ljaga ostale su.
U Hrvatskoj se, nakon ponovnog osamostaljenja, u posljednjih desetak godina pojavilo nekoliko zanimljivih «plemića» i «plemićkih» obitelji. Jedan je od tih «plemića» 2003. godine i uhićen, a zove se «Nicolaus Desiderius grof Ostrogon De Zrinski (Zrinyi) da Costa. U prilično čudno složenom krsnom listu, izdanom navodno od Ostrogonske (Esztergom) nadbiskupije u Mađarskoj piše da je rođen 1948. godine u mjestu Szigetvár/ Zrinyivár, što bi se na hrvatskom reklo, u Sigetu, poznatom po pogibiji Nikole Zrinskog 1566. godine. Kao majka navedena mu je Anastazija Windischgrätz, grofica Zrinyi (Zrinski), a tatek bi mu trebao biti Franci(s)co (sic!) Jose Bismar(c)k (sic!) Buchenrode. A kršten je u Ostrogonu - malo je čudno da majka s malom bebom, u poslijeratnoj Mađarskoj, pod ruskom okupacijom, hrli preko cijele države da bi dijete krstila na sasvim suprotnoj strani zemlje. Zrinskih nema od 1703. godine, a obitelj Windischgrätz je prinčevska i nije imala nikakvih rodbinskih sveza sa Zrinskima. I obitelj Bismarck je prinčevska, i piše se sa «ck» a ne «k», a u almanahu Gotha nismo mogli pronaći nikakvu inačicu «Bismar(c)k-Buchenrode».

Godine 2000. u je Kninu jedan gospodin imenom Dr. Raffael Tramontana-Lascaris, odnosno princ Raffael de Castel-Lascaris, alias markiz od Guadacorte, pokušao osnovati «Preuzvišeni Vojni i Bolnički Red sv. Jerolima» kao njegov budući veliki meštar. Postoji čak i koncept statuta udruge zvane «Augustus militaris hospitalierisque sancti Hyeronimi atque sancti Marini ordo» s 10 članaka. Ako pogledate u internetu sve o obitelji Lascaris, koja postoji u Španjolskoj, nikakva Raffaela nećete naći među njezinim članovima. A obitelj imenom de Castel-Lascaris također ne postoji: veliki meštar Suverenog Malteškog Reda od 1636. do 1657. godine. zvao se točno Ivan Pavao Lascaris de Castellar, bio je rodom iz Ventimiglie i imao je palaču u Nizzi, koja još stoji i u kojoj je muzej Malteškog reda. I nije bio princ. Istini za volju, u Trogiru je živilo jedan ogranak carske obitelj Laskaris, ali je izumro u osobi Jerolima dana 30.srpnja. 1764.
 A spomenuti «princ» Raffael tako voli Hrvatsku i hrvatski jezik da je s djedovske kuće na trgu Klapavica u Visu dao otucati hrvatsko geslo, koje je glasilo «Rad i ustrajnost». Možda bi to geslo preživjelo da je bilo na talijanskom ili latinskom jeziku. 

A jedan drugi gospodin iz Zagreba okitio se predikatom ugarsko-hrvatske obitelji  - i to poznatog praplemstva - koja je izumrla 1567. godine.!

Sve to nije ništa prema onom što su tijekom 18. st. diljem Europe izvodila trojica braće Zanović! Kako o njima piše Lovorka Čoralić: «"Filmičnu" biografiju pustolova i varalica, lažnih kraljeva, kockara i hazardera imali su "antijunaci" braća Stjepan, Primislav i Hanibal Zanović – često obrađivani u književnim djelima raznih europskih autora.»
 Već je njihov otac, conte Antun Zanović (*Budva, oko 1720.) kao vlasnik ozloglašene kavane, u kojoj se kockalo i kartalo, bio prognan iz Mletaka 1766. godine. I njegovi su sinovi zbog bezboštva protjerani iste godine. Primislav se u Firenci čak družio s Casanovom! Stjepan i Primislav «operirali» su po Italiji (Rim, Firenca, Torino), Francuskoj, Engleskoj, Pruskoj i Nizozemskoj. Krivotvorili su razne dokumente i na veliko varali, lažno se predstavljali, osobito Stjepan (+1786.), koji je mijenjao imena, pa je neko vrijeme bio potomak Skenderbega, pa poljski kralj, potom potomak raških kraljeva, litvanski vojvoda i sl. Nizozemska je osamdesetih godina 18. st. tek prijetnjom ratom prisilila Mletke da protiv braće Zanović kao svojih podanika pokrenu kriminalni proces.
 

OBITELJ DOIMI DI DELUPIS ILI DUJMIĆ VUKASINOVIĆ I NJEZINE AVANTURE


Dalmatinsko-švedska plemenita obitelj Doimi di Delupis (izvorno Dujmić- Vukasinović) iz Londona (predvođena «princezom» Ingrid rođenom Detter, inače Šveđankom) koja se 1991. godine iznenada, preko noći, počela nazivati «prinčevima Doimi de Frankopan Šubić Zrinski», bilansu 2003. godine Gospodnje završila je s ne dva javna škandala, kako nam se činilo, nego čak s tri. Prvi je kulturni škandal izazvala tijekom svibnja 2003. godine s utemeljenjem i dodjelom nagrada «Katarina Zrinska» (za publicistiku) i «Petar Zrinski» (za prozu), pri čemu su se i laureati i članovi žirija, po staroj hrvatskoj navadi, uzduž i poprijeko porječkali i posvadili iz svakakvih razloga, samo ne zbog onog bitnog, a to je zbog osoba s posuđenim prezimenima i uzurpiranim titulama, koje su dijelile te nagrade! Bit će da su se svi držali one Vespazijanove izreke «non olet», dakle da novac ne može smrditi, pa bilo kakva on izvora bio. 

Druga sablazan bila je još gora: zveckajući ponešto krunicom, a ponešto novcem (zasigurno Sir Timothyja Sainsburyja,
 s kojim su sada u svojti), «prinčevi» su se uspjeli korporativno progurati u Trsatsko svetište i tamo biti predstavljeni Sv. Ocu tijekom njegova trećeg posjeta Hrvatskoj dana 8. lipnja 2003.! Naravno, predstavljeni su ne pod svojim pravim, nego pod tuđim imenima. Bila je to jedina tamna strana inače veličanstvenog stotog putovanja Ivana Pavla II. I gorki je okus ostao i neugodna uspomena, a Hrvatska je osramoćena diljem svijeta, ne samo Trsatski samostan.

Nije ni čudo da je Hrvatski plemićki zbor prošle godine, konačno, odlučio svog člana Vjekoslava Nikolu Antuna Doimija di Delupisa, alias «Louisa Doimija de Frankopana Šubića Zrinskoga», «zbog lažnog predstavljanja i povrede etičkih normi», isključiti iz svojih redova, s obrazloženjem: «…smatramo da takovog neobičnog, maštovito i samozvano prekrštenog «plemića» ne možemo više smatrati članom našeg časnog Zbora». Ostali poduzetni londonski «Frankopani» nisu bili članovi tog Zbora, pa ih se nije ni moglo isključiti. Zaključna rečenica glasi: «Ipak smatramo da bi pravna država morala reagirati kada se netko počne lažno pretstavljati kao knez, princ ili princeza Frankopan ili Zrinski i na taj način blati imena naših poznatih davno izumrlih plemićkih obitelji koje se nikada nisu kitile sebi neprimjerenim titulama.»

Nedavno se otkrila i treća «nepodopština» ove «prinčevske» obitelji. One prve dvije će vjerojatno, s vremenom, pasti u zaborav, ali ovaj najnoviji potez visokoblagorodne gospođe imat će dugotrajnije posljedice te će od sada svi oni moći mahati pisanim i tiskanim dokazom svog novog «podrijetla», izmišljenog prije trinaestak godina. Riječ je, naravno, o prethodno spomenutoj knjizi. Pisac tog djela, Luc Orešković, poznat nam je već od 2000. godine, kad je na hrvatskome prijevodu tiskana njegova, prema općem sudu, vrlo dobra i korisna knjiga naslovljena Luj XIV. i Hrvati. Neostvareni savez. (Zagreb, 2000.) (u francuskom izdanju: Louis XIV et les Croates: L’impossible conjoncture. Paris, 1998: François-Xavier de Guilbert). Hrvatski prijevod tiskan je u izdavačkoj kući „Dom i svijet“; urednik tog izdanja je bio Dino Milinović, a prijevod je učinila Milena Bekić Milinović.

Već na samome početku udara u oči da L. Orešković knjigu “Les Frangipani” posvećuje slijedećim riječima “Izražavamo svoju najiskreniju zahvalnost princezi Ingrid de Frankopan zbog njene podrške toj publikaciji i za informacije koje nam je dala” (Nous exprimons nos plus vifs remerciements à la princesse Ingrid de Frankopan pour son soutien à cette publication et pour les informations qu’elle nous a confiées). Već to nam daje za misliti sa strepnjom: što će tek slijediti! To ne bu na dobro zišlo! Mogao je mirno tu knjigu isto tako posvetiti i prethodno spomenutim grofovima de Saint-Germain ili Cagliostro, ili pak grofici de Lamotte-Valois, ili pak njihovoj uspomeni, a gore navedena formulacija u svakom slučaju bi bolje zvučala da je napisana u obliku  “à la prétendue princesse Ingrid de Frankopan” (navodnoj princezi Ingrid de Frankopan). I onako su svi podaci koje je piscu dala pod upitnikom. No ni urednik, a ni pisac najvjerojatnije još nisu znali da se visokoblagorodna gospođa u svojoj putovnici osim dijelom muževljeva prezimena (Doimi) te prezimenom (“de”) Frankopan okitila i onim obitelji, koju mi krivo nazivamo Šubić Zrinski.

Bilo bi nepravedno tu knjigu od prve odbaciti ili cijelu proglasiti lošom, jer je veći njezin dio napisan s vrlo mnogo truda i znanja, uz predočenje nekih, nama manje poznatih ili nepoznatih arhivskih ili već prije objelodanjenih podataka, kako iz Francuske, tako i iz Italije. Doduše, u nekim poglavljima pisac često skače s rimskih, preko furlanskih do hrvatskih Frankopana, pa je neupućenom čitatelju teško pratiti o kojoj je točno obitelji (rimskoj, furlanskoj ili hrvatskoj) ili njezinom predstavniku govori. Tu nalazimo i neke shematske prikaze dodira raznih Frankopana s vrhom francuske ili talijanske politike 17. st., a i dosta crno-bijelih slika. U prilogu su i prijepisi dijelova, a nažalost ne cijelih, nekih važnih isprava iz 17. i ranog 18. st. te opisi raznih frankopanskih grbova sa svih strana, kao i bogata bibliografija.

Ovdje sada, dodajemo naslove glava, poglavlja i odjeljaka te priloga u izvorniku i u prijevodu:

Introduction (Uvod) (str. 9)

I - Le prestige d’une grande maison aristocratique (Ugled jedne velike plemićke obitelji) (str.11)

Les liens généalogiques (Rodoslovne sveze) (str. 11.)

Généalogie idéale de l’origine commune des lignages des Frangipani (Idealno rodoslovlje zajedničkog podrijetla Frankopanskih loza) (str. 19.)

Les charactéristiques du rang nobiliaire (Obilježja plemićkog staleža) (str.  21.)

La transmission du nom (Prenošenje imena) (str. 30.)

Les liens des comtes de Veglia (Sveze grofova Krčkih) (str. 34.)

II - Le jeu des relations: lignage et clientelisme (Igra međusobnih odnosa: podrijetlo i klijentelizam) (str. 41.)

1/ Les intermédiaires italiens (Talijanski posrednici) (str. 41.)

Les Frangipani à la cour de France (Frangipani na Francuskom dvoru) (str. 42.)

L’attachement de Mazarin à la maison der Frangipani de Nemi (Naklonost Mazarina kući Frangipani od Nemija) (str. 48.)

Les relations de la maison des Barberini (Odnosi kuće Barberini) (str. 50)

Une histoire de succession (Jedna priča o nasljedstvu) (str. 53.)

Hiérachie théoretique des droits de succession à l’heritage de la maison de Nemi (Teoretska hijerarhija prava nasljedstva za nasljeđe kuće Nemi) (str. 58.)

2/ Un aspect de la politique orientale du cardinal Mazarin (Jedan pogled na istočnu politiku kardinala Mazarina) (str. 59.)

Le modèle italien de l’assistance á la Dalmatie et á la Croatie (Talijanski model pomoći Dalmaciji i Hrvatskoj) (str. 59.)

Les liens de Mazarin avec le cardinal Giulio Sacchetti (Sveze Mazarina s kardinalom Giuliom Sacchettijem) (str. 61.)

L’idée de croisade (Pomisao na križarski rat) (str. 62.)

Quelques contacts privés avec des Croates (Neki privatni doticaji s Hrvatima) (str. 64.)

III – Les relations à l’epreuve (Odnosi na kušnji) (str. 71.)

La ruine d’un lignage (Propast jednog roda) (str. 71.)

La mort exemplaire du dernier Frankopan de Trsat et de Nemi (Uzorna smrt posljednjeg Frankopana od Trsata i Nemija) (str. 74.)

L’itineraire d’un fugitif (Putopis jednog bjegunca) (str. 77.)

Le souvenir du lignage (Uspomena na obitelj) (str. 80.)

IV – Lectures d’une généalogie (Čitanja jednog rodoslovlja) (str. 85.)

Une généalogie recomposée (Jedno presloženo rodoslovlje) (str. 85.)

Le contexte historiographique (Historiografski kontekst) (str. 89.)

Des lignages en pointillés (Loze označene točkanjem) (str. 93.)

La puissance du mythe (Moć mita) (str. 95.)

Pièces annexes: correspondances et écrits variés (Prilozi: korespondencija i različiti spisi) (str. 99.)

Relations des Frangipani abec la Cour der France entre 1560 et 1690 (Odnosi Frangipana s Francuskim dvorom između 1560. i 1680.) (str. 108.)

Répertoire non exhaustif des différentes armoiries (Nepotpuni pregled različitih grbova) (str. 110.)

Réseau de relations autour des Frangipani dans les années 1640-1670 (Mreža odnosa oko Frangipana godina 1640.-1670.) (str. 119)

Cahier d’illustrations (Slikovni materijal) (str. 121.)

Orientation bibilographique (Bibliografske uputnice) (str. 139.)

Table de matières (Sadržaj) (str. 151.)

Dosta često pisac govori o Frankopanima u Dalmaciji (str. 7., 14. 15., 19., 34., 88.), ali tamo ih uistinu nije bilo, premda je njihove grbove Heyer
 uvrstio među ostale grbove dalmatinskog plemstva. No, Heyer objelodanjuje i grbove i podatke trojici braće Doimi di Delupis (Stjepan, Petar i Alojz),  koji su od austrijskog cara plemstvo (viteštvo) dobili u dva navrata (1855. i 1865. godine.),
 a to se ni “prinčevskoj” obitelji, a ni piscu ne uklapa u ono što žele dokazati. A Austrijska Carevina uistino je bila jedna dobro uređena pravna država, te se lažno predstavljanje najstrože kažnjavalo. Sjetimo se Kršnjavog. Naime, u svom dnevniku govori da je zagrebačkoj kazališnoj obitelji Strozzi iz Beča došla zabrana služiti se naslovom markiza! Čak ako je i neki graver rezbario grb za izvjesnu osobu kojoj taj grb nije pripadao, završio bi u zatvoru. 

Znameniti Heyerov grbovnik, pak, L. Orešković ne navodi u svojoj obilatoj bibliografiji: ta knjiga daleko je od toga da bude savršena, ali ona postoji, jedina je te vrste i moramo se njome služiti tako dugo dok stručnjaci ne napišu novu. Ni onaj drugi, nedovršeni, isto tako u izvjesnoj mjeri nesavršeni, Duišinov grbovnik,
 ne navodi. Naime, i u potonjem su uvrštena sva trojica braće Doimi di Delupis, s navedenim najbitnijim podacima.
 Ni u jednoj od tih knjiga, a niti se igdje drugdje možemo susresti s nekom prinčevskom obitelji zvanom “Doimi de Frankopan” ili “Doimi de Frankopan Šubić Zrinski”. Takvo prezime sasvim je nepoznato u našoj cjelokupnoj povijesti. Jedino je posljednja od svih, Katarina grofica Zrinska mogla biti ujedno i Frankopan, budući da je to bila po rođenju. Nadalje, kombinaciji imena Šubić Zrinski nema spomena nigdje u izvorima, a samo se u 19. st. javlja u istoimenoj operi Ivana pl. Zajca. Naime, nakon što je skršena moć Šubića, posljednji Šubić ostade dječak Juraj III. (+1361.), koji je 31. srpnja 1347. od, također još jako mladog, hrvatsko-ugarskog kralja Ludovika I. Velikog u zamjenu za Ostrovicu dobio tvrdi grad Zrin te su od tog trena Juraj i njegovi potomci postali grofovima Zrinskim (comites de Zrin, Zrign, Zerin).
 I onako se u ona vremena još nisu rabila prezimena, pa su se Šubići nazivali knezovima (grofovima) Bribirskim (comites de Breberio, de Brebir).

L. Orešković (str. 19., 86., 88.) spominje nekog Nikolu Frankopana – a onda se obitelj krčkih knezova još uoće nije tako zvala – istovremenika pojave Svete kućice na Trsatu 1291. godine– ali ni naš veliki povjesničar Vjekoslav Klaić nije ga stavio u rodoslovno stablo Krčkih knezova u svojoj knjizi iz 1901. godine (pretiskana je 1991. godine). Taj Nikola pojavljuje se samo u legendi o svetoj Nazaretskoj kućici,
 pa tako i u povijesti Loretske Madone auktora Nicolasa De Braliona iz 1665. godine. (Orešković str. 86.). A Bralion tu je izmiješao i hrvatske Frankopane, vlasnike Trsata, i rimske Frangipane, jer kaže da je u vrijeme kad su Svetu kućica anđeli iz Nazareta prenijeli na Trsat, gospodar Trsata bio „Nikola Frangipani, iz jedne on najsjajnijih i najstarijih rimskih obitelji “. Dakle, dalmatinska obitelj „Doimi de Frankopan“, koja je nastavila svoju egzistenciju u Mletačkoj Dalmaciji, trebala bi potjecati od tog zanemarivanog Nikole (str. 88.). Nismo mu spomena mogli pronaći ni u odgovarajućim svescima serije Codex diplomaticus, ni u drugim zbornicima.
 V. Klaić tu povijest Loreta sigurno nikad nije ni vidio, a sigurno mu ne bi ni palo na pamet njome se poslužiti kao historijskim izvorom!

Isto tako na str. 88. L. Orešković, ovaj put s pravom, upozorava na jednu grešku u Klaićevu rodoslovnom stablu Frankopana. Naime pod br. 87. naveden je Krsto III. kardinal i biskup Tridenta; upravitelj biskupije Briksenske. U tekstu se on ne spominje,  jer povijest završava prije tog vremena. Riječ je uistinu o zamjeni osoba: Cristoforo de Madruzzo (*1512. +1578.), koji je postao knezom-biskupom Tridenta (Trenta) 10. listopada 1539. godine, a kardinalom 2. lipnja1542., nije Krsto Frankopan. L. Orešković ispravlja Klaića na temelju trećeg sveska (drugog izdanja) Eubelova monumentalnog djela Hierachia catholica medii aevi,
 koji je tiskan 22 godine nakon Klaićeve knjige, gdje se spomenuti biskup i kardinal zove “Christophorus de Modruso (Madruzzo)”. Klaić mora da se služio nekim drugim izvorom, jer u vrijeme tiskanja njegove knjige (1901) još nije postojalo ni prvo izdanje trećeg sveska Hierachia catholica medii aevi, budući da je taj tiskan tek 1910. godine.,
 stoga ga je pisanje imena navelo na mišljenje da je riječ o Krsti Modruškom. Taj treći svezak djela Hierarchia Catholica započeo je zapravo svećenik Wilhelm van Gulik iz Münstera, a nakon njegove prerane smrti, dovršio P. Eubel. Drugo izdanje istog sveska priredio je povjesničar Ludwig Schmitz-Kallenberg, također iz Münstera.
 Zanimljivo je da se u numizmatičkoj zbirci Arheološkog muzeja u Zagrebu čuva vrlo lijepa kovana brončana medalja spomenutog Cristofora Madruzza, djelo Lorenza Fragnija zvanog Lorenzo Parmense,
 kupljena na dražbi kod Adolpha Cahna u Frankfurtu 1912. godine za 76 kruna.

Nemojmo se zavaravati: osnovno načelo genealogije jest njezin kontinuitet, pogledajmo samo u Evanđelju rodoslovlje Isusa Krista (Mt. 1,1-25), koje se čita za vrijeme Polnoćke. U ovom slučaju kontinuiteta nema, a prekid loze od 700 godina, od 1291. (Nikola Frankopan) do 1991. godine. (londonski Frankopani), sasvim je neuvjerljiv, a praotac ostaje hipotetičan i mitski. Kakva bi to bila obitelj koja u ilegali živi sedam stoljeća i onda se odjednom izleže iz ličinke? 

Postoji previše pisanih izvora i živućih rođaka obitelji Doimi di Delupis: u Beču, Milanu, Rijeci, Sarajevu, Visu, Zadru i drugdje, a isto tako ima mnogo ljudi koji ih poznaju još prije no što su se odrekli svojih predaka, a da bi javnost mogla biti zavarana. Kako to da je samo jedan od obitelji Doimi di Delupis i njihovih srodnika, Vjekoslav zvani Braco, iz Bihaćke ulice u Splitu, princ s brojnim zvučnim prezimenima, a drugi to nisu? Uostalom, gdje je „prinčevima“ osnovna isprava: plemićka diploma? Princ i princeza, ili pak najobičniji plemić, postaje se isključivo na temelju jednog dokumenta, kojim vladar neku zaslužnu osobu uzdiže u određeni plemićki stupanj. A broj vladara u Europi danas je zbilja jako malen, pa bi se već pročulo da su Papa ili neki vladajući kralj ili kraljica obitelj ili nekog pripadnika roda Doimi di Delupis 1991. ili 1992. godine uzdignuli u prinčevsku čast.

Prema tradicionalnom rodoslovlju obitelji Doimi, sačuvanom kod nekih članova te obitelji, praotac im je zabilježen kao Domnius Doymi, nobilis traguriensis: dakle to je bio Dujam Doimi i bio je trogirski plemić, a rođen je oko 1200. godine. Imao je dva sina: Nikolu (*. +1277) i Stjepana (*1241. +1274.). Taj Nikola nikako ne može biti gore spomenuti krčki knez Nikola, jer je umro prije 1291. godine.

Također, prema istraživanju Dr. Miroslava Granića iz Zadra, obitelj Doimi u 18. st. upisana je u Zlatnu knjigu pravih plemića Mletačkog magistrata nad feudima. Citiramo: “Prezime Dojmi (Doimi) tipičan je patronimik prilično rasprostranjenog imena Dujam (Doimo). U Trogiru se to prezime javlja već 1284. godine. Trogirski heraldičar Jerolim Buffalis piše da je 1295. godine Petar, sin Nikole Dujmova (Dojmi), uzeo za ženu Uršu, kćer Pavla Šubića i da je tim putem dospjelo Šubićevo krilo u grb Dojmija. Na Hvaru postoji jedna obitelj Doimi, nastavlja Buffalis, koja se uznosi i razmeće ugarskim plemstvom, primljena je u plemstvo gradova Budve i Torcella a iskazuje trogirsko podrijetlo. Kao potomci Tolentića (Tollentis) braća Dojmi don Petar Silvestar i Ivan sinovi Stjepana, te njihov nećak Stjepan, sin pok. Alvisa, priznati su kao plemići Svetog Rimskog Carstva dekretom Senata od 11. VIII. 1753., a 28.VIII. upisani su s tim plemićkim naslovom u “Libro Aureo”.
 No, čini se da ni podaci koje možemo naći kod Buffalisa nisu u vijek točni i pouzdani te bi ih trebalo sustavno provjeravati na izvornoj arhivskoj građi.

Tijekom povijesti obitelj Doimi stopila se s obitelji Vukasinović ili Delupis (Vucassinovich sive Delupis, de Lupi ili Lupo), grbovi kojih su slični grbu obitelji Cindro: 1. gore crni vuk stupa nadesno na zlatnome polju, dolje na crvenom polju tri kose srebrne grede, i 2. sličan grb, samo su dolje na crvenom polju tri srebrne ruže, a geslo glasi: ROSIS TEMPERAT IRAM.
 Duišin o toj obitelji piše: “Doimi de Lupis (Dujmić-Vukasinović). Praplemstvo spomenuto u Trogiru u 13.-15. v. pod imenom Dujmi (1284. g. LI.MIT), Duimi i Doymi (1322. g. MHJ), patronimik imena Dujam. Na otoku Hvaru prvi put se spominju D. u 17. v., vjerojatno jedna grana doseljena sa Brača. I ako plemići nisu pripadali hvarskom vlast. vijeću. Poslije su ženidbom i nasljedstvom s plem. porodicom Vukasinović zv. De Lupi ili de Lupis (podrijetlom iz Bosne) preuzeli i njihovo prezime. Viteštvo (austr.) s pridjevkom “di Delupis” podijeljeno 13.VI.1855. Stjepanu D. nastanjenom u Kotoru, a 23.II.1865. prošireno i na njebovu braću Petra i Alojza (F. Aö.) Grb plem porodice D. isti kao i prikazani viteški grb (austr.) s razlikom, da imade samo jednu kacigu, a nad njom su kao ukras otvorena crna krila, na kojima se nalazi po jedna šesterokraka zvijezda. Između krila nalazi se zlatni lav. (II. AD.) Ogranci porodice D. žive danas u Kotoru, Splitu i drugdje.”
 Usput budi rečeno, u Kotoru je dugo bila poznata kavana Doimi, kamo su svi rado zalazili.

NEOBIČNI ARGUMENTI I NEPOZNATE ZNANSTVENE METODE 

Na str. 128. L. Orešković je objelodanio jednu stranicu iz doktorske diplome Ivana Doimija s Hvara (Ioannes Domnus Pharensis), s portretom doktoranda, koji je doktorirao „oba prava“ (utriusque iuris, crkveno i građansko) u 23. godini života, 1683. godine, u Padovi. Ispod te reprodukcije piše: „Neki od Frankopana formirali su se na najboljim talijanskim sveučilištima. Od dalmatinske grane, Ivan Doimi de Frankopan je pohađao Sveučilište u Padovi. Rukopis, matrikula Sveučilišta u Padovi - 1683. Zbirka princeze Ingrid de Frankopan.“
 

Kao prvo, izvornik te doktorske diplome čuva se u trezoru Arheološkog muzeja u Splitu, pa prema tome visokoblagorodna gospođa ne može biti u posjedu te isprave, nego može imati samo njegovu presliku, do koje je njezin muž došao prije Domovinskog rata. Što se tiče opisa same slike, ono što se vidi napisano na diplomi nikako ne odgovara onome što navodi L. Orešković ispod nje. Tá ni nismo slijepi i znamo čitati! Bio je to u tradicionalnom obiteljskom rodoslovlju 78. po redu, i to ne baš neki sasvim nepoznati i zanemarivi Doimi, kako to piše: „Zuanne Dottor, Canonico, Arciprete, Vicario generale di Lesina, eletto Vescovo di Cattaro, che rifiutò e testò del 1731” (Ivan, doktor, kanonik, nadpop, generalni vikar za Hvar, izabrani biskup Kotorski, što je otklonio, i sastavio oporuku 1731. godine.). U vrijeme doktoriranja, dakle 24. studenog 1683., otac mu je već bio mrtav, a zvao se Silvestar. Nikakva obitelj zvana Doimi de Frankopan ne postoji, pa tako Ivan Doimi ne može postumno postati Ivanom Doimi de Frankopan. 

Kod L. Oreškovića na str. 137 jest i grb obitelji Doimi preuzet iz te iste doktorske diplome, a opisan je kao „33. Grb obitelji Doimi de Frankopan – 17. st., Rukopis – matrikula Sveučilišta u Padovi, 1683. Zbirka princeze Ingrid  de Frankopan“. I tko je tu lud? Samo to je grb obitelji Doimi, a s Frankopanima nema ništa zajedničkoga. Uopće, kad bi se razne dalmatinske plemenitaške obitelji stavljale u srodstvo po sličnostima u grbu, a pogotovo po „krčkoj“ zlatnoj zvijezdi, malo bi ostalo onih koje ne bi bile u rodu, a njih je stotinjak, od Antičevića do Zuriatića (Antičević, Barniceli, Battisti, Belloni, Berčić, Berković, Bernardini,  Bersatić, Bertuzzi, Bigoneo, Bizzaro, Borzati, Bosdari (Božidarević), Brajčić, Bučić, Buratović, Calori, Capincich, Caraman, Carsana, Carrara, Cernizza, Cicle, Comuli, Corponese, Cortese, dall’Acqua, Damiani, Dandoli, Detrico, Dobrane, Dominis, Domitio, Drago, Dimičić, Đačić, Fabris, Felicinović, Fenzi, Ferrari, Franić, Galeno, Garagnin, Grančić, Grubonja, Gulelmi, Ivanišević, Ivanošić, Jordan, Jovino, Jura, Kalođera, Lanza, Lecini, Luxio, Ljubibratić, Ljubiša, Mattiazzi, Maupas, Mexa, Michieli, Micielevich, Mirković, Natali, Nutrizio, Nutrizio-Grisogono, Ostoić, Lavezzola, Paladini, Papali, Pasetti, Pavić, Petranić, Petricioli, Petrini, Pima, Pini, Prodanelli, Radoš, Rendić-Miočević, Rossignoli, Rotta, Sanfermo, Sassi, Seifert, Smechia, Soppe-Papali, Spalatin, Spingaroli, Stermich, Stjepović, Sturani, Sutter, Tartaglia, Tomaseo, Vidović, Vranyczany-Dobrinović, Ziganti, Zubranić, Zullati, Zuriatić, a vjerojatno i druge. Orlova pak krila, kakva imaju Šubići, a kasnije i Zrinski, ima u svome grbu dvanaestak dalmatinskih obitelji (od Begna do Stanoević: Buffalis, Madevio, Micheli-Vitturi, Pellegrini, Soppe-Papali, Papali, dalle Ale (Delale, Krelutić), Giadruleo, Michaellis, Petrović, Stanoević), prema Heyerovu grbovniku. Heyer isto tako poznaje razne inačice grbova Frankopana i navodi sve isprave o tim obiteljima koji su se čuvale u Plemićkom arhivu c. k. Ministarstva unutrašnjih poslova u Beču. On spominje i jednu obitelj Frankopanović, isprva zvanu Gliubavaz (Ljubavac) de Frangipani, koja je dobila plemstvo za francuske okupacije Dalmacije 1804. godine. Stoga, vrlo oprezno i onda kad se po grbu pokušava dokazati nečije podrijetlo!

Na istoj str. 137. reproduciran je mutni i nečitki grb „Doimi de Frankopan, dalmatinske grane, koja potječe od Nikole Frankopana, zaštitnika svetišta na Trsatu, koji je prema tradiciji od 1291. do 1294. ugostio Svetu kućicu bl. Djevice“, najvjerojatnije nacrtan tek nedavno, a ne kako to piše, u 18. st., i taj grb je iz zbirke “princeze” Ingrid. Grb ima čak čuvare grba i grbovni zastor te zatvorenu krunu, dakle sve što londonskoj „prinčevskoj“ obitelji u ovom trenutku i treba! Sigurni smo da bi im na njemu zavidile mnoge, kneževske pa čak i kraljevske kuće. 

U Arheološkom muzeju u Splitu čuva se još jedna zanimljiva doktorska diploma jednog pripadnika obitelji Doimi, stečena u Padovi: diploma Stjepana Doimija, sina pokojnog Ivana, koji je također doktorirao „utriusque“ s nadnevkom 29.travnja 1650. U njoj nema portreta doktoranda, nego je naslikana samo inačica grba obitelji Doimi. 

KRČKI FRANKOPANI I FURLANSKI FRANGIPANE

Prema sačuvanim ispravama Mikula (Nikola IV.) knez Krčki se po prvi put naziva de Frangipanibus dana 8. kolovoza 1422.,
  a njegov sin Ivan 12. ožujka 1423.
 Godine 1430. Mikula se uputio u Rim, gdje ga je papa Martin V. (Colonna; 1417.-1431.) lijepo primio i izdao ispravu u kojoj ne samo da potvrđuje rimsko podrijetlo Krčkih knezova, nego i da potječu od pradavnih, još postojećih, Frangipana. On je istodobno toj obitelji podijelio i novi grb: dva zlatna lava propinju se jedan prema drugome i lome hljeb kruha. Izvorni se grb Krčkih sastojao se od vodoravno prepolovljenog štita, srebrnoga gore, dolje modrog sa zlatnom zvijezdom. Rimski su Frangipane, svog hrvatskog “rođaka” primili s punim počastima. A tko ne bi, kad je bio tako moćan i bogat! 

Gospodari Castella i Tarcenta u Furlaniji počeli su svojatati prezime Frangipane tijekom 15. st. U diplomi koju je u Padovi 1487. godine. stekao Giacomo di Castello izričito stoji: “ex nobilissima Francapanum familia”. Podatak da su hrvatska i furlanska obitelji Frankopana potekle od rimske držao se sigurnim i nedvojbenim gotovo do kraja 19. st. Jedan od povjesničara koji su prvi u to posumnjali bio je i Giuseppe Vassilich (*Krk, 1852. +Trst, 1940.).
 Taj je auktor odlučno odbijao ikakvu mogućnost da i Krčki knezovi, i gospodari Castella potječu od rimske obitelji, dopuštajući mogućnost njihova međusobnog srodstva.
 To je mišljenje, uz ostale znanstvenike, slijedio i Enrico del Torso (*1876. +1955.).
 Niti prvog, a ni drugog povjesničara L. Orešković ne spominje, a ni Antonija Vinciguerru (+1502) koji je još davno tvrdio da su Krčki knezovi domaćega podrijetla. 

Još neke primjedbe. Na primjer, neki Frankopani, počam od Dujma I. (spominje se u ispravama od 1118. do1153. godine, umro prije 1163.) zvali su se Dujam – tà i današnja glava furlanske obitelji zove se Doimo Frangipane. To nije ni u kom slučaju ime izvedeno od “dominus” (Orešković, str. 34.), nego je tu riječ o Sv. Dujmu (izvorno Domnio, -onis, ili kasnije Domnius, -ii), glasovitom salonitanskom biskupu i mučeniku iz doba vladanja cara Dioklecijana, o kojem je mnogo pisano, a u starokršćanskoj bazilici na Manastirinama je Don Frane Bulić iskopao njegov grob s natpisom. 

KRK I MLECI

 
Na str. 34. L. Orešković govori kako je Mletačka rRepublika stekla (acquis) otok 1480. godine a potom na str. 97. piše o pripojenju (rattachement) Krka toj istoj Mletačkoj Republici. Ipak taj događaj nije bio tako bezazlen. Mlečani su naime iskoristili vojni pohod kapetana Blaža Mađara, kojeg je kralj Matija I. Korvin poslao na Krk 1480. godine. Ivan VII. Frankopan, grof Krčki, dozvao je Mletke u pomoć, a oni su ga pozvali na galiju usidrenu pred Omišljem da bi ga pogostili. Usred gozbe otplovili su i zarobljenoga kneza odveli u Veneciju. Od tada do pada Republike Krk je ostao pod mletačkom vlašću.

RIMSKI FRANGIPANE U KATOLIČKOJ CRKVI

L. Oreškoviću je, kako se čini, promaklo ili mu se to nije činilo toliko važnim još nekoliko događaja. Između ostaloga i to da su rimski Frangipane katoličkoj crkvi dali dvoje svetaca: Sv. Ottona (*?1040. +1127.), zaštitnika mjesta Ariano Irpino, i Giacomu dei Settesoli (*?1190. +?1239,), ženu Gracijana Frangipane i prijateljicu Sv. Franje Asiškog. Giovanna Frangipane (*1624. +1700.), žena Ferdinanda Orsinija, vojvode od Gravine, a koju L. Orešković spominje (str. 96.), rodila je Pierfrancesca (krsna imena su mu i Vincenzo Maria, kako piše L.Orešković, str. 96., op. 359, no ono se spominje osobito rijetko), kasnijeg dominikanca i papu Benedikta XIII. (*2. II. 1649. – papa od 29. V. 1724. +21. II. 1730.). Giovanna Orsini osnovala je ženski Dominikanski samostan u Gravini, u kojem je živjela u klauzuri i umrla na glasu svetosti.

JOŠ NEKE OPASKE

Posljednji Zrinski, Ivan Antun Baltazar, sin bana Petra i Katarine Frankopanke, umro je kao uznik u gradačkoj tvrđavi 2. studenog 1703. godine. – i L. Orešković daje mu nadimak “Gnade” (“Milost”, str. 74.), no to posprdno ime apokrifno je, budući da ga se do smrti u svim službenim dokumentima dolično zvalo “gospodinom grofom Zrinskim”. Kao “Gnade” pojavljuje se on tek u pjesmi Božidara pl. Kukuljevića, objavljenoj 1882. godine
 – a na to je nedavno podsjetila i Dr. Christa Höller iz Graza.

Mađarski grad Eger, na njemačkom Erlau, hrvatski Jegar, na latinskom se jeziku zove Agria, a ne Agrien (str. 37). Pridjev glasi agriensis.

Budući da i L. Orešković i obitelj Delupis žive daleko od domovine svojih predaka, možda im je nije poznato da hrvatski jezik ne poznaje stupnjevanje plemstva, svi su tu knezovi (od seoskoga kneza do cara – “princepsa”) ili vojvode. Pojmovi kao što su to “barun” (liber baro, Baron, barone), “grof” (Graf), “markiz” (Markgraf, marquis, marchese), “princ” (princeps, Prinz, prince, principe) ušli su u naš jezik iz stranih jezika, a svi oni u hrvatskome glase isto “knez”. Stoga treba proučiti o kakvu je knezu riječ. Knezovi Krčkih grofovi su, a ne prinčevi (str. 12.: “prince de Krk, de Modrus et de Senj – što neodoljivo podsjeća na pozivnicu na vjenčanje “princa” Petera s Jesiccom Sainsbury iz godine 1997. – Orešković str. 17., op. 32; str. 18., 34., 37.), a to je zbilja velika razlika. Jedini markiz bio je, nasljedstvom, posljednji Krčki knez, Franjo II. Krsto Frankopan.

Isto tako, premda ne bismo željeli doći na glas kao cjepidlake, ipak valja spomenuti da je L. Oreškoviću promaklo dosta tipkaćih grešaka, kako u tekstu tako i u opaskama (npr. učestalo Trellani umjesto Treccani i sl.), te i u priloženim citatima fragmenata raznih dokumenata. No, to se događa svakom od nas. Isto tako, današnja tehnika tiska s pomoću računala omogućuje sve, pa šteta što nisu stavljena slova s hrvatskim akcentima. Na kraju knjige nedostaje i indeks imena, kako osobnih, tako i toponima. Auktor je zapravo mogao i složiti neka rodoslovna stabla za lakše snalaženje čitatelja.

Nije li ipak smiješno da se u 21. stoljeću, u državi republikanskog sustava, u kojoj plemićki naslovi zapravo više ne vrijede od 1918. godine, moramo natezati i dokazivati kojeg je plemićkog roda neka obitelj? Plemstvo je neizostavni dio jedne monarhije; bez monarhije plemstvo gubi značenje i smisao, ali nam ono ostaje kao živo svjedočanstvo sjajne i tužne, daleke prošlosti. Pravo plemstvo skromno je, nenametljivo, što dolazi sve više do izražaja što je više po rangu.

Nadajmo se dakle da knjiga “Les Frangipani”, barem u sadašnjem obliku, neće biti prevedena na hrvatski i tiskana u Hrvatskoj. Naime, nakon što se ipak moralo upozoriti na neke netočne pojedinosti, to je djelo izgubilo na vjerodostojnosti i moglo bi poslužiti u razne pa i nečasne svrhe. Tu su izmiješane kruške i jabuke, istina i neistina. Šteta za mladog znanstvenika.
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The Frangipane were divided into three families. One of them blossomed in Rome, in Lazio and the Kingdom of Naples, the second in Croatia and the third in Friuli. Still, one cannot but discuss them as a unity, as their relations were always close and they considered themselves as kin, due to common origins, which remained undoubted  through centuries, almost to our days. 

The very first notice to appear in documents known to us dates back to A.D. 1014, mentioning a certain “Leo qui vocatur Fragapane”, who acted as witness in an act preserved in the archives of the Farfa Abbey. Which means that the family already existed in the preceding century. Various annalists, historiographers and scholars have tried to prove that the family descended from the “Gens Anicia”. In which sense a genealogy was compiled by Onofrio Panvinio (*1529 +1568) in the sixteenth century, whereas Pietro Fedele made the Frangipane derive from the “de Imperatore”.


We find the family in Rome and its vicinity from 1014 to 1654, the year in which Mario, Roman baron and the first Marquess of Nemi died in his palace erected in front of the Palazzo Venezia. Roman barons were a powerful Roman aristocratic class, who dictated laws in the City before the popes were invested with their temporal power.


The count of Krk (Veglia) was in 1118 Doimo and from him derived the dynasty which grew with much magnificence in Croatia, in order to end with the death of Francis Christopher on 30 April 1671.


In 1112 began the Friulan house with Federico di Caporiacco, a family still flourishing. From the start we must declare that Doimo and his offspring called themselves for a certain period only “Counts of Krk (Veglia)” and later on also of “Senj (Segna), Modruš (Modrusia) and Trsat (Tersatto)”, while the descendants of Federico in Friuli were called “of Caporiacco” or only “of Castello” and were known by this name in the Middle Ages.


It was only much later, in the fifteenth century that both the Counts of Krk and the Lords of Castello officially used the second name Frangipane and for a brief period they used it while keeping the preceding name as predicates. In the Middle Ages it was usual to use the name of the possession or possessions, a habit still alive, particularly in some parts of Italy.


The family left its imprint in Rome, Terracina, Marino, Cisterna, Taranto, Ortanto, Astura, Nettuno, Ninfa, Sezze, Grumo, Tolfa, Nemi and other places in Lazio and the Kingdom of Naples. It dominated Rome in the 11th and 12th centuries and owned major monuments, such as Circus Maximus, the Collosseum,  the Arch of Titus, the Turris Cartularia, the Tomb of Caecilia Metella, which were turned into fortresses. They lived in the Caesars’ Palace on the Palatine and much later they built a magnificent palace at “San Marco”, where the last issue of the family died. They were divided into three branches: “da Chartularia”, “da Septizonio” (“da Settesoli”) and “da Gradellis”.


The family produced two saints: St. Ottone (b. ?1040 - d.1127), the patron of Ariano Irpino, and Giacoma dei Settesoli (b.?1190 – d.?1239), the wife of Graziano Frangipane and a friend of St. Francis of Assisi. Giovanna Frangipane (b.1624 – d.1700), wife to Ferdinando Orsini, Duke of Gravina, gave birth to Pierfrancesco, the later Pope Benedict XIII. She founded a Dominican convent in Gravina, where she lived in clausure and died in an odour of sanctity.


The Croatian Frangipane (de Frangipanibus, also Frankapan, Frankopan, Frangepan etc.) were in fact the Counts of Krk (or Veglia), the largest Adriatic island. The role this family played in Croatian history, political, economical and cultural, is of enormous importance. 

All the three families followed a careful matrimonial policy which earned them precious and mighty links with feudal, principal, royal and even imperial houses. The Frangipane of Rome became related to the Orsini, the Colonna, the Comneni, the Roman and Byzantine emperors, and through the Strozzi and the Medici to the Valois.

The Frangipane of Friuli, besides marrying into the best feudal houses also became related to the da Camino and the Chigi, who already boasted of he pontificate of Alexander VII.

Mikula (Nicholas) IV. the Great, or Pious (+26 June 1432), “the noble ban”, left alone in the possession of huge lands and the mightiest lord in the entire kingdom, was married thrice – his second wife was Dorothea of Gara, his third wife most probably Bianca Sforza, who returned to Milan after his death. He was the first Count of Krk to claim the Roman Frangipani as his ancestors. According to surviving documents Nicholas assumed the name de Frangipanibus for the first time on 8th August 1422 and John on 12th March 1423. In 1430 Mikula travelled to Rome, where Pope Martin V issued a document confirming his Roman origin, deriving from the real Frangipani, also bestowing upon the family a new coat of arms: two lions (or) rampant, breaking a loaf of bread between them. The original coat of arms consisted of a shield partitioned per fess, the top of argent, with a golden star, bottom of gules. The Roman Frangipane, already in their decline, also received their Croatian relative with full honours. 

Besides the Cetin line, descending from Ivan VI. the Elder (1416 – 1436), also prospered that of Ozalj, descending from Stephen (d.1480), of Slunj, descending from Doimo (d.1487) and of Tržac, descending from Bartholomew (d.1478). Of the four branches of the Croatian Frangipane the Cetin branch first became extinct in 1543, the Slunj branch followed in 1572 and the Ozalj one in 1577. In 1671 the Frangipani family died out in a most tragic manner. The young Marquess Franjo Krsto (Francis Cristopher), who belonged to the branch of Tržac (or Brinje), the last representative of the Croatian Frangipane, a poet and highly educated man, was beheaded together with his brother in law, the Croatian viceroy (ban) Count Peter of Zrin in Wienerneustadt on 30 April 1671 for high treason. In a letter appealing to Emperor Leopold’s clemency Fran Krsto wrote the following words: “Sie betrachten, Allergnädigster Kaiser mich armseligen und noch einzig Uebrigen meiner Familie, welche seit unzählbaren Jahren Eurem hochlöblichen Erzhaus und der ganzen Christenheit mit unfehlbaren Treue und Aufopferung allzeit gedient hat..." Francis Christopher’s wife Julia de Naro, by whom he had no children, when she heard of his imprisonment, fled first to Venice, accompanied by Orfeo Frangipane, a member of the Friulan family, then to Rome, where she entered the convent of St. Theresa, where she died.

In Friuli the house was one of the most powerful families during the period of the Patriarchate of Aquileia. Occasionally they knew how to influence the policy of other vassals and of the Counts of Gorizia. At first they developped this role among the free vassals and then among the serving ones. From the twelfth century onwards the family had owned the demesnes of Castello or Castel Porpetto and that of Tarcento. 

The descendance of the Croatian and Friulan branches from the Roman one, considered as certain almost until the end of the 19th century, was also contested by Giuseppe Vassilich. This author decisively renounced the Roman descendance of both the Counts of Krk and Lords of Castello, still admitting kinship among the two. This thesis was also followed by Enrico del Torso. 

The Lords of Castello and Tarcento in Friuli began to assume the name of Frangipane in the 15th century (“ex nobilissima Francapanum familia” can be read in the diploma of Giacomo di Castello, issued in Padua in 1487).

Numerous surviving documents bear witness of the intensive contacts between the three families: contacts of courtesy, political contacts and contacts in connection with estates. In the same manner, regarding the Frangipane of Friuli, Francis Christopher Frankapan (*1643 +1671) of Croatia, declared himself  a relative of theirs. In his letters he always signed himself as “servant and relative”. His relations with Pietro Urbano Frangipane (*1615 +1679) were so close that he offered to Pietro Urbano’s son Orfeo (*1642 +1681) friendly hospitality, which grew into their constant companionship. As a consequence of Francis Christopher’s role in the known plot against the Empire and his subsequent capture, Orfeo, on whose head a prize of a 100.000 talers was placed, because he was considered an accomplice, went to France, enlisting in the Crillon regiment, where he stayed until his death. His death was announced to the family by his commander Marquess Crillon, in a letter deploring the loss of Orfeo, who, according to his words, died in a pious way, bequeathing all his goods to the poor.

Mario Frangipane, the last of the Roman family, died in Rome on 19 January 1654. By the force of his testament, dating from 1638, he left all his possessions to the Croatian Frangipane, and in case of their extinction, to those of Friuli. Thus the inheritance passed to Francis Christopher, and on his death to the Frangipane of Friuli in the person of Cornelio (b.1651 – d.1687), and from him it has been passed on in the family down to our times.

On the death of Mario, the title of Marquess of Nemi passed to Francis  Christopher, also as part of the legacy. After his death, this title was transferred to the Frangipane of Friuli, until 1781, when the demesne of Nemi was lost. Only the title of marquess remained without the original attribute of the possession.

Even today the title of marquess, as well as that of count, which was accorded by the Emperor, belongs to the Frangipane of Friuli, the last of the families.

Many of these facts can be found in the book “Les Frangipani” by Luc Orešković, published in Paris in 2003. In addition, the author tried to prove that there was a fourth «Frankopan» family, called the «Princes of Doimi de Frankopan» (in fact they wish to be called the «Princes Doimi de Frankopan Šubić Zrinski», which is a totally new combination of names of several Croatian aristocratic families). According to L. Orešković, they ought to have descended from Nicholas Frankopan, who is only mentioned in a hagiography, describing the stay of the Holy House of Nazareth at Trsat nr. Rijeka in Croatia in 1290, before being taken by the angels to Loreto in Italy. The autor of  “Les Frangipani” even alters the names of several members of the Doimi family posthumously into «Doimi de Frankopan», althogh only «Doimi» can be read on the reproduced documents. In reality the Doimi di Delupis family was granted nobility (knighthood and nothing more) by Emperor Franz Joseph I. on two occasions: in 1855 and 1865.
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